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Instructions d‘utilisation

chariot triple IMMOOS 

Typ TB / Typ TB+ 
2 galets

					     Tel: +41 (0)41 857 06 66
	 IMMOOS GmbH			   Fax: +41 (0)41 857 06 65
	 Tramweg 35			   www.immoos.com
	 CH-6414 Oberarth		  info@immoos.com
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1.	 Informations importantes

Sur une installation équipée d’une tension de câble hydraulique, celle-ci doit être mise hors 
service afin d’éviter tout déplacement  du câble pendant  les opérations d’évacuation. Le travail 
d’évacuation dans la zone dangereuse du câble ne peut être entrepris avant d’avoir la confir-
mation de la mise hors service du dispositif de tension. 
 
Cette instruction d’utilisation fait référence au chariot triple IMMOOS type TB pour déplacement sur 
câbles. Lisez attentivement ce document et conservez le avec tous les modes d’emploi et informations 
y relatives.

Les activités en hauteur sont dangereuses et peuvent être à l’origine de blessures graves et mêmes 
mortelles. L’apprentissage du maniement et des mesures de sécurité font partie exclusivement de 
responsabilité personnelle.

Le chariot triple IMMOOS type TB pour déplacement sur câbles peut être utilisé qu’après une instructi-
on par du personnel compétent et formé. 

Le chariot triple IMMOOS type TB pour déplacement sur câbles est conçu pour l’évacuation de per-
sonnes dans le domaine des transports à câbles. Il est obligatoire de consulter IMMOOS Sàrl pour 
une toute autre utilisation de l’appareil.

Les instructions d’utilisation des autres produits quelles sont en rapport avec le chariot triple IMMOOS 
type TB pour déplacement sur câbles doivent être respectées.

Aucune modification ne peut être entreprise sur les parties de l’appareil.

Après une forte chute ou un choc (chute de l‘appareil lui-même ou d’un objet sur ce dernier), le chariot 
triple IMMOOS type TB pour déplacement sur câbles ne peut plus être utilisé. Une déformation peut 
porter préjudice au fonctionnement et une micro-fissuration interne, invisible à l’œil nu, peut entraîner 
une diminution de la résistance du matériel.

L’appareil doit être  utilisé conformément à son champ d’application. Toutes autres applications 
(comme par exemple le transport de matériel)  sont interdites.
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2. Données techniques

Le dispositif de roulement IMMOOS a été certifi é conformément au règlement (EU) 2016/424.

  Exécution 1 Exécution 2
  Typ TB Typ TB+  
  
 Diamètre nominal des câbles:  jusqu’à 60 mm jusqu’à 72 mm
  (épissure 66 mm)

 Charge maximale:   3 x 125 kg 3 x 125 kg

 Inclinaison maximale du câble:   120% (~50°) 120% (~50°)

     

Utilisation:
L’appareil peut être utilisé sur tous les systèmes de transport à câbles pour déplacer un « Personnel 
sur câble » ou des passagers. 
Cela nécessite une corde de retenue avec un descendeur auto-freinant adapté. Il est également im-
portant que le « Personnel d’assurage » qui effectue la retenue, choisisse un emplacement adéquat.
Il est recommandé de dévier la corde de retenue sur un point approprié du pylône ou du véhicule (évi-
ter les angles vifs qui pourraient endommager la corde !)

3. Champ d’application et description

Le chariot triple IMMOOS type TB pour déplacement sur câbles est principalement utilisé dans le 
domaine des transports à câbles pour l’évacuation des passagers.

Le chariot triple IMMOOS type TB pour déplacement sur câbles permet, en cas d’évacuation sur les 
installations de transport à câbles, de déplacer un « Personnel » le long du câble jusqu’au véhicule 
occupé ou évacuer trois passagers le long du câble (cas ou une évacuation à la verticale du véhicule 
n’est pas possible).

Le chariot triple IMMOOS type TB pour déplacement sur câbles est composé d’un balancier à deux 
galets et de six câbles en acier. Le système est refermé par l’insertion de trois crochets de sécurité, 
sur les œillets des câbles en acier.

Le chariot triple IMMOOS type TB pour déplacement sur câbles est assuré par une corde de retenue 
depuis un endroit adéquat, par le « Personnel d’assurage » qui effectue la retenue.

  Exécution 1 Exécution 2
  Typ TB Typ TB+
  

  (épissure 66 mm)
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4.	 Mise en oeuvre du chariot triple IMMOOS type TB

La mise en œuvre de l’appareil s’effectue depuis la passerelle du pylône ou depuis le véhicule.

Le chariot triple IMMOOS type TB pour déplacement sur câbles est posé sur le câble et refermé par 
les crochets de sécurité, sur les extrémités des élingues sous l’appareil.

L’assurage du « Personnel sur câble » s’effectue par le « Personnel d’assurage » à l’aide de la corde 
d’assurage. 

En plus de la retenue par le « Personnel d’assurage », le « Personnel sur câble » fixe sa longe d’au-
to-assurage sur le câble à l’aide du crochet de sécurité, à l’amont du chariot de déplacement.
Pour le déplacement de plusieurs personnes, veiller à répartir les charges de manière uniforme sur 
les points de fixation (une personne = point de fixation au centre, deux personnes = points de fixations 
aux extrémités, trois personnes = sur tous les points de fixation).

5.	 Déplacement avec le chariot triple IMMOOS type TB

Le déplacement avec le chariot triple IMMOOS type TB s’effectue en laissant coulisser la corde de 
retenue au travers du descendeur auto-frainant, par le « Personnel d’assurage » placé à un endroit 
adéquat (sol, pylône ou véhicule). Le « Personnel d’assurage » gère la vitesse de déplacement avec 
le descendeur auto-freinant. Un arrêt est possible en tout temps. 

Les cordes doivent être certifiées selon la norme EN 1891.

Attention à n’utiliser que des cordes originales !

6.	 Pose et dépose du chariot triple IMMOOS type TB sur le câble

Pour chaque manoeuvre, le « Personnel sur câble » doit être assuré au câble avec sa longe d’auto- 
assurage.

Le chariot triple IMMOOS type TB de déplacement sur câbles est posé sur le câble et déposé de ce-
lui-ci à l’aide d’une main. De l’autre main, on fixe ou retire les crochets de sécurité sur/des œillets des 
d’élingues sous l’appareil. Celui-ci peut ainsi être posé et déposé facilement.
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8.	 Contrôle, entretien et remise en état 

Plusieurs périodicités sont à respecter pour le contrôle, l’entretien et la remise en état.

•	Avant chaque utilisation:	 Vérification visuelle (contrôle) par l’utilisateur. (Blocage de toutes les 	
					     vis, vérification que chaque partie ne présente pas de détérioration 	
					     spéciale ou de fissure)

•	Au minimum 1 fois par an: 	 Vérification par un spécialiste en la matière (personne ayant suivi 	
					     une formation spécifique)
	
L’emploi d’appareil endommagé ou incomplet n’est pas autorisé. En cas de doute, le chariot 
triple IMMOOS type TB pour déplacement sur câbles ne doit plus être utilisé !

Les contrôles doivent être effectués au minimum 1 x par année par un spécialiste en la matière (per-
sonne ayant suivi une formation spécifique) et être documentés en continu.

La vérification annuelle (contrôle) comprend essentiellement :

- Un examen visuel
- Un contrôle fonctionnel

En cas de doute, un contrôle et/ou un entretien doivent être exécutés par le constructeur ou par une 
personne reconnue par celui-ci.

Les travaux de remise en état peuvent être effectués uniquement par le constructeur ou par une per-
sonne reconnue par celui-ci.

Il est recommandé que le chariot triple IMMOOS type TB pour déplacement sur câbles soit 
démonté tous les trois ans pour vérifier l’état des douilles dans les galets, vérifier l’état de 
chaque pièce et effectuer un regraissage des douilles et axes de galets, si nécessaire. Rempla-
cer les écrous autobloquants par des écrous neufs!

7.	 Stockage et nettoyage

Le chariot triple IMMOOS type TB de déplacement sur câbles doit être stocké dans un endroit sec et à 
l’abri de la lumière.

Tout contact avec des acides, des liquides caustiques et des huiles est à éviter.

Le chariot triple IMMOOS type TB pour déplacement sur câbles doit être nettoyé après son utilisation 
et/ou en cas de salissures. Pour le nettoyage, utiliser uniquement un détergent doux et beaucoup 
d’eau (30° maximum). 

Le séchage doit se faire de manière naturelle, jamais à proximité d’un feu ou d’autres sources de 
chaleur.
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10.		  Exclusion de responsabilité

La société IMMOOS Sàrl rejette toute responsabilité et devoir d’indemnisation pour tous les accidents 
ou dommages résultant de:

•	Non-respect de lois et directives des organes compétents	 .

•	Non-respect de prescriptions, instructions d’utilisation ou clauses retenues dans le contrat IMMOOS 	
	 Sàrl.

•	Emploi inapproprié du chariot triple IMMOOS type TB pour déplacement sur câbles.

•	 Influences sur le comportement du chariot triple IMMOOS type TB ou sur la sécurité des personnes, 	
	 résultant de changements sur l’appareil.

•	Modifications arbitraires des éléments constitutifs originaux de l’appareil, substitution de ceux-ci par 	
	 d’autres matériaux, en cas de surcharge de ces derniers.

•	Pièces qui n’ont pas été fournies par la société IMMOOS Sàrl.

•	Sabotage, conflits belliqueux ou événements de force majeure.

•	Si l’appareil est utilisé dans des pays d’une autre langue que celle du pays d’origine, le revendeur 	
	 doit veiller à ce que les instructions d’utilisation soient également fournies dans la langue du pays 	
	 concerné.

9.	 Durée de vie

	 La durée de vie est fonction de l’intensité, de la fréquence et de la manipulation du produit.

	 Il se peut même qu’il soit endommagé lors de sa première utilisation et qu’il doive être par consé		
	 quent remplacé. Des facteurs extérieurs tel que le sel, la neige, la glace, l’humidité, le sable, etc. 		
	 (liste non exhaustive) peuvent affectés grandement la durée de vie du produit. 
 
	 Les parties en textile (Absorbeurs d’énergie) sont à remplacer tous les 8 à 10 ans.
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11.	 Documentations des contrôles spécifiques périodiques

(preuve requise des examens périodiques selon EN 365):
(Remplir une feuille par appareil)

Produit:		  IMMOOS Seilfahrgerät 2 rollig Typ TB

Propriétaire:		  ..................................................................................................................................

Numéro de série:	 ..................................................................................................................................

Année de fabrication:		  Date d‘achat:	           	   	 Date de la 1ère utilisation:

..................................		  ..................................		  ..................................

Date du contrôle Description des défauts constatés Timbre et signature
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